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FJALE TE PREJARDHURA GJUHA SHQIPE 5
Workbook

fijale te prejardhura gjuha shqgipe 5 éshté njé temé shumé interesante dhe e pasur me pasuri
kulturore dhe historike. Gjuha shqipe, njé ndér gjuhét mé té vjetra né rajonin toné, pérmban njé
arsenal té pasur fjalésh gé jané té prejardhura nga burime té ndryshme, duke treguar rrénjét e saj té
lashta dhe ndikimet gé ka pésuar gjaté shekujve. Ky artikull do té& shqyrtojé pesé prejardhje kryesore
té fjaléve né gjuhén shqipe, duke ofruar njé pamje té detajuar mbi origjinén, zhvillimin dhe ndikimin e
tyre né leksikun shqiptar.

1. Fjalét e prejardhura nga Gjuha Indoeuropiane
Origjina e pérbashkét dhe ndikimi i lashté

Gjuha shqipe éshté pjesé e familjes sé gjuhéve indoeuropiane, e cila pérfshin shumé gjuhé té tjera
evropiane dhe aziatike. Shumeé fjalé té shqipes kané rrénjé gé datojné gé nga periudha e lashté
indoeuropiane, duke treguar lidhje té fugishme me gjuhé si latinishten, greqgishten dhe gjuhét sllave.

- Fjalé si "babé&" dhe "mémeédhe" kané rrénjé indoeuropiane gé shtrihen né shumé gjuhé té
tiera, duke treguar lidhje té ngushta me terminologjiné familjare.

- "Ujé" éshté njé tjetér fjalé e prejardhjes sé lashté, e cila éshté e ngjashme né shumé gjuhé
indoeuropiane, duke treguar réndésiné e ujit né kulturén toné té lashté.

Ndikimi i gjuhéve té tjera dhe zhvillimi i fjaléve
Pavarésisht prejardhjes sé saj té lashté, gjuha shqipe ka pé&suar ndikime té ndryshme gjaté
shekujve, duke pérfshiré ndikimet e gjuhés latine gjaté periudhés romake dhe té gjuhés sllave gjaté

periudhés mesjetare. Kéto ndikime jané reflektuar né zgjerimin e leksikut dhe né pérshtatjen e
flaléve té reja, duke e pasuruar gjuhén toné me elementé té ndryshém.

2. Fjalét e prejardhura nga Gjuha Latine
Rrénjét latine dhe ndikimi né fjalorin shqiptar
Gjaté periudhés romake, pér shkak té ndikimit té fugishém té kulturés latine, shumeé fjalé té shqipes

kané marré formén e tyre nga gjuha latine. Kjo ndikim éshté i dukshém sidomos né fushén e feség,
administratés, dhe terminologjisé shkencore.
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- Fjalé si "katedér" dhe "kalendar" jané té prejardhjes sé drejtpérdrejté nga latinishtja, duke
gené pjesé e leksikut té pérbashkét evropian.

- "Shkollé" nga latinishtja "schola” éshté njé nga shembujt mé té zakonshém gé tregon ndikimin
e drejtpérdrejté té kulturés romake né jetén toné té pérditshme.

Ndikimi i gjuhés latine né terminologjiné e fesé dhe shkencés
Fjala "katedér" éshté njé shembull i garté i ndikimit té latinishtes né strukturén e institucioneve fetare

dhe arsimore. Edhe shumé terme té tjera té pérdorura né mésimdhénie, mjekési, dhe shkencé kané
rrénjé latine, duke déshmuar pér pasuriné e trashégimisé sé pérbashkét kulturore europiane.

3. Fjalét e prejardhura nga Gjuha Greke
Origjina greke dhe ndikimi né leksikun shqiptar
Gjuha greke ka luajtur njé rol té réndésishém né formésimin e kulturés dhe gjuhés shqipe, sidomos

gjaté periudhés sé perandorisé bizantine. Mjaft fjalé t& pérditshme dhe shkencore né gjuhén shqipe
kané prejardhje nga gregishtja.

- "Teaté" (gqytet i lashté né Greqi) éshté njé shembull i ndikimit té gjeré té emrave té vendeve té
lashta né leksikun toné.

- "Mésues" dhe "mésim" kané rrénjé greke, duke reflektuar réndésiné qé ka edukimi né kulturén
toné.

Fjalét greke né fushén e shkencés dhe religjionit
Fjalé té tilla si "kristal" dhe "theologi" jané té prejardhjes greke, duke treguar ndikimin e gjaté té kétij

gjuha né terminologjiné shkencore dhe fetare. Kéto fjalé jané shpérndaré gjerésisht né shumé gjuhé
té tjera evropiane, duke pasqyruar trashégiminé e pasur kulturore té Greqisé sé Lashté.

4. Fjalét e prejardhura nga Gjuha Sllave
Prejardhja sllave dhe ndikimi né leksikun shqiptar
Ndikimi i gjuhéve sllave né shqip éshté i dukshém sidomos né pjesén veriore té vendit, ku kontaktet

kulturore dhe tregtare kané gené té shumta gjaté shekujve. Shumé fjalé té pérditshme jané té
prejardhjes sllave, duke pasur lidhje té forta me komunitetet sllave té rajonit.

- "Bojé" dhe "buzé" jané shembuij té fjaléve té pérbashkéta me gjuhét sllave, té pérdorura né



FJALE TE PREJARDHURA GJUHA SHQIPE 5 Workbook Vol. 2024, Issue 10

jetén e pérditshme.
- "Kullé" éshté njé tjetér term sllav gé éshté integruar né leksikun toné té pérditshém.

Impacti né toponim dhe kulturé popullore

Njé aspekt i réndésishém i ndikimit sllav éshté né emrat e vendeve dhe toponimeve té ndryshme, si
dhe né traditat folklorike gé kané marré elementé nga kultura sllave. Kjo déshmon pér
bashkéjetesén dhe ndérveprimin kulturor gjaté shekujve.

5. Fjalét e prejardhura nga Gjuha Turke dhe ndikimi osman
Trashégimia osmane né leksikun shqiptar

Gjaté periudhés osmane, gjuha turke ka ndikuar shumé né gjuhén shqipe, sidomos né fushén e
administratés, ushqgimit, fesé dhe zakoneve. Kéto ndikime jané té dukshme né shumeé fjalé qé
pérdorim edhe sot.

- "Qepé" dhe "kalem" jané shembuj té fjaléve t& huazuara nga turgishtja.
- "Hajde" éshté njé shprehje e zakonshme gé éshté e pérhapur né dialektin toné, me origjiné
turke.

Ndikimi né kulturén popullore dhe zakonet

Fjalét turke kané shkuar pértej leksikut, duke ndikuar né traditat dhe zakonet tona té pérditshme, si
né ndértimin e shtépive, né ushqgim, dhe né festat e ndryshme té komuniteteve tona.

Pérfundim

Gjuha shqipe éshté njé pasuri e madhe qé pérmban fjalé té prejardhura nga shumé burime té
ndryshme historike dhe kulturore. Nga origjina indoeuropiane, deri tek ndikimet nga latinishtja,
greqishtja, sllavishtja dhe turgishtja, ¢do fjalé tregon njé histori té vecanté dhe njé trashégimi té
pasur. Kjo pasuri leksikore éshté déshmi e

Fjale te prejardhura gjuha shqipe 5 éshté njé temé shumé interesante dhe e pasur pér ata gé jané
té interesuar né gjuhén shqipe dhe historiné e saj. Ky artikull ofron njé analizé té thellé mbi burimet,
evoluimin dhe ndikimet gé kané formésuar fjalorin toné té pérditshém dhe té lashté. Né vecanti, do
té shqyrtojmé disa prej fjaléve mé té réndésishme té prejardhjes sé vecanté né gjuhén shqipe, duke
ndaré me lexuesit njé pasqyré té detajuar mbi rrénjét e tyre dhe ményrén sesi jané integruar né
kulturén toné.
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H2: Réndésia e Studimit té Fjaléve té Prejardhura né Gjuha Shqipe
Gjuha shqipe éshté njé nga gjuhét mé té lashta dhe mé té vecanta né Evropé. Studimi i fjaléve té
prejardhura éshté kyc pér té kuptuar rrénjét historike, ndikimet gjeografike dhe ndérveprimet
kulturore gé kané formésuar gjuhén toné gjaté shekujve. Fjalét e prejardhura, vecanérisht ato gé
jané té papérpunuara ose té papérpunuara nga ndikime té huaja, tregojné pér njé identitet té forté
kombétar dhe pér njé trashégimi té pasur gjuhésore.
Analiza e kétyre fjaléve na ndihmon té kuptojmé:

- Si jané zhvilluar ndryshimet fonetike dhe leksikore gjaté kohés.

- Ndikimet e gjuhéve té tjera mbi shqipen.

- Ményrat sesi fjalét reflektojné zakonet, traditat dhe ndjenjat e komunitetit toné.

H2: Burimet e Fjaléve té Prejardhura né Gjuha Shqipe

Fjalét e prejardhura né gjuhén shqipe vijné nga burime té ndryshme, té cilat kané ndikuar né
formésimin e saj gjaté shekujve. Disa prej burimeve kryesore jané:

H3: Gjuha e lashté indoeuropiane

Shqipja rrjedh nga gjuha indoeuropiane, dhe shumé prej fjaléve té saj té lashta kané mbijetuar deri
né ditét tona. Kéto fjalé shpesh jané shumé té ngjashme me ato té gjuhéve té tjera indoeuropiane,
duke u shprehur né forma té ndryshme, por me rrénjé té pérbashkéta.

H3: Gjuha ilire dhe epirote

Shqipja éshté shpesh e lidhur me gjuhét ilire dhe epirote té lashta. Kéto ndikime jané té dukshme né
disa fjalé té pérbashkéta gé pérmbajné elemente té vecanta té kulturés sé lashté ballkanike.

H3: Ndikimi i gjuhéve fginjé

Gjaté shekujve, shqgipja ka pésuar ndikime té shumta nga gjuhét e fqinjéve si greqishtja, turgishtja,
sllavishtja dhe latinishtja. K&to ndikime jané té dukshme né fjalorin toné, por gjithashtu né strukturén
gramatikore.

H2: Fjalét e Prejardhura té Posagcme né Gjuha Shqipe

Né kété seksion do té shgyrtojmé disa prej fjaléve mé té réndésishme qé kané prejardhje té vecanté
dhe ndikim té forté né identitetin toné kulturor dhe gjuhésor.
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H3: Fjalét e lashta dhe té papérpunuara
Kéto jané fjalé gé kané mbijetuar pa ndryshime té€ médha gjaté shekujve dhe shpesh jané té lidhura

me zakone, besime dhe tradita té lashta.

- Dheu: simbol i tokés dhe identitetit vendas, me rrénjé té lashta indoeuropiane.
- Ujé: burim jetese, gé lidhet me rite dhe shprehje té lashta fetare dhe shenjtérore.
- Diell: simbol i fugisé dhe ndricimit, me rrénjé té thella né mitologjiné ilire dhe greke.
H3: Fjalét gé kané pésuar ndikime té huaja
Kéto fjalé jané ndikuar nga gjuhét fqinjé, por jané integruar plotésisht né gjuhén toné, duke marré

njé formé té vecanté.

- Kafe (nga turgishtja "kahve"): njé nga fjalét mé té pérdorura né pérditshmériné toné.

- Mésues (nga greqishtja "didaskalos"): lidhje me edukimin dhe traditén arsimore.

- Biblioteké (nga greqishtja "biblioth?k?"): ndihmon né kuptimin e kulturés sé leximit dhe dijes.
H2: Réndésia e Fjaléve té Prejardhura pér Identitetin Kombétar
Fjalét e prejardhura jané mé shumé se thjesht fjal€; ato jané pjesé e identitetit toné kombétar dhe
trashégimisé sé pérbashkét. Ato na ndihmojné té ruajmé gjuhén toné té lashté dhe té kuptojmé
rrénjét tona historike dhe kulturore.

H3: Ruajtja e identitetit kulturor

Né njé boté gé ndryshon shpejt, ruajtja e fjaléve té lashta dhe origjinale éshté njé ményré pér té
mbajtur gjallé ndjenjén e identitetit toné kombétar.

H3: Mésimi i gjuhés sé lashté

Studimi i fjaléve té prejardhura ndihmon studentét dhe studiuesit té kuptojné mé miré strukturén e
gjuhés dhe zhvillimin e saj gjaté shekujve.

H3: Trashégimia kulturore

Fjalét gé rrjedhin nga tradita té lashta jané pjesé e trashégimisé sé pasur té Shqipérisé dhe
ndihmojné né promovimin e kulturés sé saj né arenén ndérkombétare.
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H2: Pérfundim

Né pérmbledhje, fjale te prejardhura gjuha shqipe 5 paraqgesin njé pasuri t¢ madhe gjuhésore gé
reflekton historiné, kulturén dhe identitetin toné kombétar. Ato jané rrénjét e gjuhés soné gé na
lidhin me té kaluarén dhe na orientojné drejt sé ardhmes. Studimi i tyre &shté i réndésishém pér té
kuptuar mé miré rrénjét e popullit shqiptar dhe pér té ruajtur gjuhén toné té pasur dhe té vecanté.

Njé trashégimi gqé duhet té mbrohet dhe té zhvillohet, duke u béré pjesé e jetés soné té pérditshme
dhe té edukimit kulturor. Vetém duke njohur dhe vlerésuar burimet tona té lashta, mund té
ndértojmé njé té ardhme té géndrueshme dhe té pasur né kulturé e gjuhé.

Shpresojmé gé ky artikull t'ju keté ndihmuar té kuptoni mé miré rrénjét dhe réndésiné e fjaléve té
prejardhura né gjuhén shqipe.

QuestionAnswer Cfaré jané fjalét e prejardhura né gjuhén shqipe dhe pse jané té réndésishme?
Fjalét e prejardhura jané ato gé kané origjiné té lashté dhe kané hyré né gjuhén shgipe nga burime
té ndryshme historike dhe kulturore. Ato jané té réndésishme sepse ndihmojné té kuptojmé rrénjét e
gjuhés dhe lidhjet kulturore té popullit shgiptar. Cilat jané shembuj té fjaléve té prejardhura né
gjuhén shqipe nga gjuha ilire? Shembuj té fjaléve té prejardhura nga gjuha ilire pérfshijné 'déboré’,
'mal’, 'lumé&’, dhe 'kullé'. Kéto fjalé jané té lashta dhe mbeten pjesé e pérdorimit té pérditshém né
shqip. Si ndikuan gjuhét e huaja né fjalorin e prejardhura té gjuhés shqgipe? Gjuha shqgipe ka marré
ndikime nga latinishtja, greqishtja, osmanishtja dhe gjuhé té tjera, duke shtuar fjalé té reja né fjalorin
e saj. Megjithaté, fjalét e prejardhura jané ato gé rrjedhin nga burimet e lashta dhe jané té
pandryshueshme né bazé té historisé sé gjuhés. A jané té ndryshme fjalét e prejardhura nga fjalét e
huaja né gjuhén shqipe? Po, fjalét e prejardhura jané ato me origjiné té lashté dhe té
pandryshueshme, ndérsa fjalét e huaja jané ato gé jané futur né gjuhé mé voné pérmes kontakteve
kulturore dhe shkémbimeve tregtare ose shtetérore. Pérse éshté e réndésishme té studiohen fjalét e
prejardhura né gjuhén shqipe sot? Studimi i fjaléve té prejardhura ndihmon né kuptimin e historisé
dhe kulturés sé popullit shqgiptar, duke ndihmuar gjithashtu né ruajtjen e pasurisé sé gjuhés dhe
identitetit kombétar né njé boté gjithnjé e mé globale.

Related keywords: fjale te prejardhura, gjuha shqipe, gjuhé e vjetér, etimologji shqipe, fjalé té
lashta, gjuhé indoeuropiane, origjina e fjaleve, histori gjuhés shqipe, fjalé té rrénjés, etimologji e
gjuhés

Fjali me shkronjen nj

Fjali me shkronjen nj éshté njé koncept shumé i réndésishém né gjuhén shqipe, duke ndihmuar
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nxénésit, mésuesit dhe té gjithé pérdoruesit t& pérmirésojné aftésité e tyre gjuhésore dhe té
kuptojné mé miré pérdorimin e shkronjés "nj" né fjalé dhe fjali t&¢ ndryshme. Kjo lloj strukture
ndihmon né rritjen e shkrimit té sakté, rritjen e fjalorit dhe pérmirésimin e kuptimit té tekstit né gjuhén
shqgipe. Né kété artikull, do té diskutojmé pér réndésiné e fjalive me shkronjen "nj", ményrat e
pérdorimit té saj, shembuj praktiké, dhe strategji pér té krijuar fjalé dhe fjali té sakta me kété
shkronjé.

Cfaré éshté "nj" né gjuhén shqipe?

Pérdorimi i shkronjés "nj"

Shkronja "nj" né gjuhén shqgipe éshté njé kombinim i dy shkronjave "n" dhe "j", dhe pérdoret pér té
formuar fjalé té ndryshme gé kané kuptime té ndryshme. Kjo kombinim shkronjash éshté shumé i
zakonshém dhe i réndésishém pér ndértimin e fjaléve té sakta dhe té kuptueshme.

Funksioni gramatikor i "nj"

Né gjuhén shqipe, "nj" éshté pjesé e fjaléve té ndryshme, si emra, mbiemra, folje, etj. Pérdorimi i saj
né fillim té fjalés ose brenda njé fjale éshté shumé i zakonshém dhe ndihmon né ndértimin e fjaléve
té reja me kuptime té ndryshme.

Réndésia e fjalive me shkronjen "nj"

Pérmirésimi i shkrimit dhe té folurit

Njé nga avantazhet kryesore té pérdorimit té fjalive me shkronjén "nj" éshté pérmirésimi i shkrimit
dhe té folurit. Kur nxénésit praktikojné formulimin e fjalive me kété shkronjé, ata pérvetésojné mé
miré drejtshkrimin dhe kuptimin e fjaléve.

Zgjerimi i fjalorit

Fjalité me "nj" ndihmojné né zgjerimin e fjalorit té gjuhés shqipe duke i béré pérdoruesit té pérfshijné
mé shume fjalé té reja né shkrim dhe té folur.

Pérvetésimi i rregullave gramatikore

Pérdorimi i fjalive me "nj" ndihmon gjithashtu né mésimin e rregullave gramatikore, si pérdorimi i
emrave dhe foljeve té ndryshme gé pérmbajné kété shkronjé.

Si té krijoni fjalé me shkronjén "nj"
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Rregullat bazé pér formimin e fjaléve me "nj"

- Pérdorimi i "nj" né fillim té fjalés: nj&, njeri, njoftim

- Pérdorimi i "nj" né mes té fjalés: ndjenja, kundér, uné

- Pérdorimi i "nj" né fund té fjalés éshté mé i rrallé dhe zakonisht shogérohet me sufikse ose
forma té vecanta.

Shembuj té fjaléve té zakonshme me "nj"

- Njé ? njé numér ose artikull i pavarur

- Njeri ? genie njerézore

- Njoftim ? informacion i dhéné pér dicka
- Kundér ? né kundérshtim me dicka

- Uné ? pérfolje personale e paré vetore
- Njeh ? e njoh

Strategji pér krijimin e fjaléve té reja
- Filloni me njé temé ose koncept gé déshironi té pérshkruani.
- Pérdorni "nj" né fillim ose brenda fjalés.
- Eksperimentoni me sufikset dhe parasufikset pér té krijuar forma té ndryshme.

Fjalité me shkronjen "nj" ? Shembuj praktiké

Pér t'ju ndihmuar té kuptoni mé miré pérdorimin e "nj" né fjali, mé poshté jané disa shembuj té fjalive
té thjeshta dhe té avancuara:

Fjalité e thjeshta

- Njé dité e bukur po ndodhte né gytet.

- Njeri i miré éshté gjithmoné i vémendshém.

- Njoftimi u dérgua né email.

- Uné kam njé libré té ri.

- Kundér késaj ideje kemi mendime té ndryshme.

Fjalité e avancuara



FJALE TE PREJARDHURA GJUHA SHQIPE 5 Workbook Vol. 2024, Issue 10

- Njé njeri i urté dhe i mencur gjithmoné dégjon me kujdes.

- Njoftimi pér ngjarjen u shfaq né fagen kryesore té gazetés.
- Uné dhe shoku im kemi njé plan té pérbashkét.

- Kundér té gjitha parashikimeve, moti u pérmirésua papritur.
- Njé njeri i réndésishém duhet té jeté shembull pér té tjerét.

Strategji pér mésim dhe praktike té fjalive me "nj"

Késhilla pér mésuesit dhe nxénésit

- Krijoni lista me fjalé qé pérmbajné "nj" dhe pérdorni ato né fjali t& ndryshme.

- Luani lojéra gjuhésore duke kérkuar fjalé me "nj" dhe duke i pérdorur né tregime ose shpjegime.
- Krijoni fjalé té reja duke shtuar parasufikse ose sufikse, si: njeri, njéheré, pérnjéhereé.

- Pérdorni teknologjiné duke shkruar shénime ose ese té shkruara me fjalé qé pérmbajné "nj".

Késhilla pér praktikat e pérditshme

- Lexoni libra, artikuj ose poezi qé pérmbajné shumé fjalé me "nj".
- Béni ushtrime shkrimi duke krijuar fjali té ndryshme me kété shkronjé.
- Pérdorni aplikacione té mésimit té gjuhés shqipe pér té praktikuar dhe pérmirésuar shkrimin.

Pérfundim

Fjalité me shkronjen "nj" jané shumé té réndésishme pér té pérmirésuar aftésité gjuhésore né
gjuhén shqipe. Pérdorimi i tyre ndihmon né zgjerimin e fjalorit, pérvetésimin e rregullave té
drejtshkrimit, dhe né zhvillimin e aftésive shkrimore dhe té té folurit. Duke praktikuar krijimin e fjalive
té ndryshme me kété shkronjé, cdo nxénés ose pérdorues i gjuhés shgipe mund té béhet mé i sigurt
dhe mé i afté né pérdorimin e gjuhés sé bukur shgipe. Mos harroni té pérdorni shembuj praktike, té
krijoni fjalé té reja, dhe té lexoni shumé pér té forcuar kété aftési té vlefshme.

Fjali me shkronjen nj jané shprehje té réndésishme né gjuhén shqipe, duke luajtur njé rol kyc né
ndértimin e mendimeve, komunikimin e nuancave dhe pasurimin e tekstit. Kjo shprehje, qé pérfshin
flalé ose shprehje gé fillojné me shkronjén "nj", éshté njé pjesé e réndésishme e stilistikés sé gjuhés
shqipe dhe ndihmon pér ta béré shprehjen mé té fugishme, té qarté dhe té rrjedhshme. Né kété
artikull, do té shqyrtojmé réndésiné, pérdorimin dhe ményrat e pérdorimit té fjaleve me shkronjen nj
né kontekstin e té folurit, shkrimit dhe stilistikés sé pérditshme dhe akademike.

Pse jané té réndésishme fjale me shkronjen nj?
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Fjala ose shprehja gé fillon me shkronjén "nj" zakonisht &shté e vecanté pér shkak té tingullit,
kuptimit ose funksionit né fjali. Pérdorimi i tyre ndihmon pér té:

- Rritur pasuriné leksikore té gjuhés shqgipe.

- Ndérthurur mendimet né ményré mé té bukur dhe té kuptueshme.

- Krijuar stil té vecanté né shkrim dhe té folur.

- Krijuar efekt stilistik duke pérdorur fjalé me té njéjtén fillim pér té theksuar njé ide ose pér té
krijuar njé ritém té vecanté.

Kéto fjalé shpesh kané kuptime té vecanta dhe pérdoren pér té dhéné njé nuancé té vecanté né
shprehje, duke e béré komunikimin mé té fugishém dhe té ndjeshém.

Pérdorimi i fjaleve me shkronjen nj né shkrim dhe té folur

Pérdorimi i fjaleve me shkronjen nj éshté i zakonshém né shumé kontekste, duke pérfshiré:

- Shkrimin letrar: pér té krijuar figura stilistike, pér t& ndértuar rittm, ose pér té theksuar njé ide.
- Shkrimin akademik: pér té shprehur koncepte té vecanta ose pér té pasuruar argumentin.
- Té folurén e pérditshme: pér té béré shprehjen mé té ngrohté, mé té afért ose mé té fugishme.

Pérdorimi i duhur i tyre kérkon njohuri t&é miré té gjuhés, shije estetike dhe ndonjéheré edhe
kreativitet.

Lista e fjaléve me shkronjen nj

Kétu éshté njé listé e gjaté me fjalé té zakonshme qé fillojné me shkronjén "nj", té cilat jané té
dobishme pér shkrim ose té folur:

Emrat

- Njé ? njé numér i pérgjithshém, simbol i unitetit.

- Njeri ? person, genie njerézore.

- Njollé ? njollé, shenjé e papérshtatshme.

- Njéheré ? njé kohé e caktuar né té kaluarén ose né té ardhmen.

- Njeri ? genés i gjallé, genie njerézore.

- Njézet ? numri 20.

- Njeriut ? forma e pérshtatshme e emrit pér té treguar pronésiné ose objektin direkt.
- Njésu ? né kuptimin e té genit i vetém ose i vecanté.
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Foljet

- Njésoj ? té jesh i njéjté me diké ose dicka.
- Njoftoj ? té njoftosh, té informosh.

- Njollézoj ? té béj njoll&, té shénojé.

- Njoj ? té njohésh, té identifikosh.

- Njoftoj ? té informosh ose té lajmerosh.

- Njélloj ? né ményré té njéjté, pa ndryshim.

Cilésoré dhe pércaktoré

- Njéherésh ? né té njéjtén kohé.

- Njerézor ? gé i pérket genies njerézore.

- Njejtésisht ? né ményré té njejté, pa ndryshim.

- Njéemend ? me mendje té hapur, pa paragjykime.
Shprehje dhe fraza té zakonshme

- Njé hap pérpara ? pér té shprehur avancim ose pérparim.

- Njeréz té miré ? pér té pérshkruar persona té dashur, té miré.

- Njé rregull i ri ? pér té shprehur ndryshime ose rregulla té reja.
Si té pérdorim fjale me shkronjen nj né kontekstin e shkrimit
Pérdorimi i flaleve me shkronjen nj né shkrim kérkon kujdes pér stilin, kuptimin dhe efektin gé
déshironi té arrini. Ja disa késhilla:

- Pérdor fjalé té pérshtatshme pér kontekstin
Jo té gjitha fjalét me shkronjén "nj" jané té pérshtatshme pér ¢do situaté. Pér shembull, né shkrimin
profesional ose akademik, mund té preferoni fjalé té tilla si njoftoj, njé ose njeri. Ndérsa né shkrimet
letrare, mund té pérdorni figura stilistike me fjalé té ndryshme.

- Krijoni rittm dhe harmoni

Pérdorimi i njé serie fjalésh me té njéjtén fillim mund té krijojé njé ritém té bukur. Pér shembull:
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- "Njeréz té njohur, njérz té dashur, dhe njéréz té besuar..."

Kjo tekniké éshté shumé e fugishme né poezi, ese, ose shkrime motivuese.

- Theksoni ide ose koncepte
Fjalét me "nj" shpesh kané kuptime té vecanta gé mund té ndihmojné pér té theksuar njé ide ose

nuancé specifike:

- Njé ? pér té theksuar unitetin.

- Njeri ? pér té theksuar genien njerézore.

- Njéheré ? pér té treguar digka té vecanté né kohé.

- Pérdorni né tituj dhe fraza té fugishme
Né shkrimet e motivagionit ose reklamat, frazat me fjalé me "nj" mund té jené shumé efektive:

- "Njé hap drejt suksesit"

- "Njerézit qé ndryshojné botén"

- "Njé mundési unike"
Réndésia e stilistikés dhe kreativitetit né pérdorimin e fjaleve me shkronjen n;j
Pértej pérdorimit té thjeshté, fjale me shkronjen nj jané njé mjet i fugishém pér stil dhe kreativitet. Ja
disa ményra sesi mund t?i shfrytézoni:

- Krijoni figura stilistike
Pérdorimi i pérséritur i flaléve me té njéjtén fillim krijon figura stilistike té njohura si alliteracioni. Kjo
éshté e fugishme né poezi, reklama dhe shkrime motivuese.

- Ndértoni njé narrativé té vecanté

Pérdorimi i fjaléve me "nj" mund té& ndihmojé né ndértimin e njé narrativé té rrjedhshme dhe té
harmonishme, duke lidhur ide t& ndryshme né ményré té bukur.
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- Theksoni njé mesazh té vecanté

Népérmjet pérdorimit té pérséritur té fjaléve té vecanta, mund té theksoni njé mesazh kryesor ose
temé té vecanté gé déshironi t& komunikoni.

Pérfundim

Fjalét me shkronjen nj jané njé pjesé e réndésishme e pasurimit té gjuhés shqipe, duke ofruar
mundési té shumta pér stil, efekt dhe nuancé. Pérdorimi i tyre né shkrim dhe té folur kérkon kujdes
dhe kreativitet, duke ndihmuar pér té ndértuar shprehje té fugishme, té rrjedhshme dhe té bukura.
Nése déshironi té pérmirésoni aftésité tuaja le

QuestionAnswer Cfaré jané fjalét me shkronjen 'nj' né fillim né shqip? Fjalét me shkronjen 'nj' né
fillim jané fjalé gé fillojné me bashkétingélloren 'n' pasuar nga zanori ', si p.sh. 'njé', 'njéheré’, dhe
'njési'. Si pérdoren fjalét me shkronjen 'nj' né shkrim dhe né té folur? Fjalét me shkronjen 'nj’
pérdoren né fillim té fjaléve dhe jané té pérfshira né fjalité si pjesé e fjalés sé ploté, duke ndihmuar
né shprehje té numrave, kohés ose kuptimit té veprimit. A ka ndryshime né pérdorimin e fjaléve me
'nj' né dialektet e ndryshme té shqipes? Po, né disa dialekte té shqgipes mund té keté ndryshime né
pérdorimin dhe shgiptimin e fjaléve me 'nj', por né standardin e gjuhés shqgipe ato pérdoren né
ményré té njéjté. Cilat jané disa shembuj té fjaléve me shkronjen 'nj'? Disa shembuj té fjaléve me
shkronjen 'nj' jané: 'njé’, 'njéheré’, 'njési', 'njémijé’, 'njéqind'. A jané fjalét me 'nj' té pérbashkéta né
kuptim? Jo, fjalét me 'nj' nuk kané domosdoshmeérisht té njéjtin kuptim; ato jané té ndryshme dhe
pérdoren né kontekste té ndryshme, si numra, kohé ose shprehje té ndryshme. Si dallohen fjalét me
'nj' nga ato pa kété shkronjé? Fjalét me 'nj’ dallohen nga ato pa kété shkronjé kryesisht né fillim,
duke filluar me bashkétingélloren 'n' dhe zanorin 'j', ndérsa fjalét pa 'nj' nuk pérmbajné kété
kombinim shkronjash né fillim. A ka rregulla té veganta drejtshkrimore pér fjalét me shkronjen 'nj'?
Po, né drejtshkrimin e gjuhés shqipe, pérdorimi i shkronjés 'nj' né fillim té fjaléve éshté i rregullt dhe i
standardizuar, duke ndjekur rregullat e ortografisé pér shkrimin e fjaléve té filluara me
bashkétingélloren 'n' dhe zanorin 'j'.
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